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Dear customer!
Thank you for purchasing our product. For safety, it is strongly recommended to read 

this manual carefully before connecting, operating and/or adjusting the product and keep 
the manual for reference in the future.

Description

Top panel Side panel

12. Temperature indicator
13. Humidity indicator
14. AM/PM indicator
15. Radio indicator
16. 1st alarm indicator
17. 2nd alarm indicator

1. The ▼button: switch back / turn on/off the alarm / save radio station
2. ▲/project button: switch forward / projector control
3. Sleep/radio button: turn on the radio
4. : snooze alarm / brightness control / turn off the radio
5. Set button: set time/alarm
6. Vol button: volume control
7. AL 1.2 button: turn on/off alarms
8. The projector
9. Light sensor
10. USB port for charging external devices
11. DC 5V USB Type-C power connector
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Important safeguards

• The instruction manual contains important
operating and maintenance instructions. For 
your safety, it is necessary to refer to the 
manual. Keep the manual for future use.

• Do not hit or drop the unit.
• Do not expose the unit to vibration, direct

sunlight, too high or low temperatures or 
humidity.

• Do not disassemble the unit yourselves.
Refer servicing to qualified service personnel.

All the illustrations in this manual are 
schematic images, which may differ from 
actual objects.

Power supply

General operations

• Press and hold the set button to
Setting the clock

enter the clock setting mode. 
• Press ▲ to choose a 12H or 24H

time format, press set to confirm.

Memory mode
• Insert 1 x 3V lithium battery CR2032
to the terminal inside the battery
compartment according to the polarity marks
(+ and -) to enable the memory mode:

• When the battery is exhausted,
it should be removed from the set to prevent
leakage. If you do not wish to take advantage
of the battery back-up system, your set will
work normally without a battery. However, if
disconnected from the mains, the clock
figures will flash when the mains are
reconnected and you must re-set the clock.

Mains operation
•
• Before the first connecting of the appliance
check that the voltage indicated on the rating 
label corresponds to the mains voltage in your 
location.
• Insert the power cord to the USB
Type-C input of the unit.
• Connect the other end of the
USB cord to a power adapter (not included).
• Insert the plug into the electrical outlet.

• Press ▲ or ▼ to set the hour,
press set to confirm.

• Press ▲ or ▼ to set the minute,
press set to confirm.

You can press and hold the
/▼ buttons to speed up the setting. 

Setting the alarm
• Press the al 1.2 button to select

Alarm 1 (you will see AL1 on the dsplay). 
Press again to select Alarm 2 (you will 
see AL2 on the dsplay). Press and hold 
al 1.2 to start setting the selected alarm.

• Press ▲ or ▼ to set the hour,
press al 1.2 to confirm.

• Press ▲ or ▼ to set the minute,
press al 1.2 to confirm.

You can press and hold the
▲ /▼ buttons to speed up the setting.

• Press ▲ or ▼ to set the snooze
time from 5 to 60 minutes, press al 1.2 to 
confirm.

• Press ▲ or ▼ to choose the
alarm sound ("BU" for buzzer, "RD" for 
radio), press al 1.2 to confirm and exit 
the alarm setting mode.

all the settings will be saved and
the clock will not stop even when
the unit is turned off.

The unit operates only via mains.

Charging of external devices
• The unit can also be used to charge
external devices: to do this, connect
the device using a power cable to a USB port.

To serve as a power source,
the unit must be connected to the mains.

Instruction manual
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If you turn off the night mode during

FM radio

• When the alarm time comes,
it will sound for 2 minutes, gradually 
increasing the volume. Press any button 
except            to silence the alarm. It will 
repeat the next day at the same time. 

• Press the          button to snooze the 
alarm, it will repeat again after the 
number of minutes you set previously 
(default is 5 min). The alarm can be 
snoozed unlimitedly.

Alarm operation (radio) 
• When the alarm time comes,

the radio will start to play. The station 
and volume will be the same from when 
you last played the radio. Press any 
button except           to silence the alarm. 
It will repeat the next day at the same 
time. 

• Press the          button to snooze the 
alarm, it will repeat again after the 
number of minutes you set previously 
(default is 5 min). The alarm can be 
snoozed unlimitedly.

Turning the alarm on and off
• Press the ▼ button to turn

the alarms on and off. The cycle is: AL1 
ON -- AL2 ON -- AL1 OFF -- AL2 OFF. 
When the alarm is turned on, the 
corresponding indication appears on 
the screen.

• Press the al 1.2  button to check
the alarm time of AL1 and AL2. The unit 
will automatically return to the time 
mode if no button is pressed within 5 
seconds.

Alarm operation (buzzer) 

Projector
• Press the ▲ button to project

the current clock time on a wall or 
ceiling, then press again to adjust the 
brightness of the projection (High/Medium/
Low/Off).

• When the projection is on,
press and hold ▲ to flip the 
projection by 180°.

• Rotate the projector (from
-90 to 90°) to adjust the projection angle.

Brightness setting
•  Press the           button to select one of 

the 6 screen brightness levels.

Night mode
• Night mode means that the

screen automatically switches to the low 
brightness setting at night.

• In clock mode press set
to enter the night mode setting, "OFF" will 
appear on the screen. Press ▲, "ON" will 
appear on the screen, indicating that the night 
mode is on. Now the screen will automatically 
be dimmed in the period from 18:00 to 06:00 
the next day.

• Manual brightness adjustment
is disabled in the night mode (pressing the      
         button will do nothing). You need to turn 
off the night mode if you want to manually 
adjust brightness.

Setting the radio
•
•

Press sleep/radio to turn on the radio. 
Press set to automatically search for 
available radio stations and store them.

• Press sleep/radio in FM mode to
select the radio play time. For example, if
you select "10", the radio will
automatically switch off in 10 minutes.
Press set to confirm.

Light sensor
• In clock mode press and hold  to 

turn the automatic light sensing function on 
and off. The clock will automatically sense the 
ambient light and adjust the display 
brightness accordingly. 
When the light sense function is on, you can't 
adjust the clock brightness manually and 
can't switch to the night mode. 
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the night time, the screen will stay dimmed, 
but you can adjust the brightness level.

• 



Accessories

1 pc

1 pc

Radio clock with alarm 
CR2032 battery
USB Type-C cable
Instruction manual   

1 pc

Specifications

Specifications and functions are subject to change without notice. It is connected with continual 
improvement of the device.
Manufacturer: TECHNO ELECTRIC LIMITED   
Legal address: 1801-1802, LKF 29 29 Wyndham Street, Central, China. 

Maintenance and care

Switch off the unit, unplug from the power 
supply. The outside of the appliance can be 
cleaned with a slightly damp cloth.

Temperature and humidity sensor
• The temperature and humidity

will be automatically displayed on the 
screen, no setup required.

• In the clock mode press and hold
▼ to switch between Fahrenheit (°F) and
Celsius (°C).

Nominal voltage Type-C: DC: 5 V    2 A
Clock backup:     3 V (1x CR2032 battery)     

Adaptor input voltage (not included) 
Adaptor output voltage

Nominal power consumption 10 W

Output power 0.5 W

Stabilizer Quartz

Display 1.5” (3.8 cm), LED

FM radio frequency 87.5 - 108 MHz

Net weight 0.155 kg

Unit dimensions

AC: ~100 - 240 V; 50/60 Hz
DC: 5 V     >2 A

1 pc

• Press the           button to turn the radio off.
• For the best possible signal

reception fully extend the wire antenna at
the back of the unit.

Instruction manual
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Projection range 5 m

• In the radio mode press the ▲/▼ buttons
to switch stations.

• Press vol and use the ▲/▼ buttons
to adjust the volume level from L00 (min) to 
L15 (max).

With a stand: 190(w) x 75(h) x 25(d) mm 
Without a stand: 190(w) x 88(h) x 60(d) mm



Уважаемый покупатель!
Благодарим вас за покупку нашего изделия. Чтобы понять, как правильно и 

безопасно пользоваться вашей моделью изделия, рекомендуется тщательно 
изучить настоящее руководство перед включением, регулировкой и эксплуатацией 
изделия. Сохраняйте руководство для использования в будущем.

Описание
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Верхняя панель

12. Индикатор температуры
13. Индикатор влажности
14. Индикатор 12- и 24-часовых

15. Индикатор радио
16. Индикатор 1-го будильника
17. Индикатор 2-го будильника

Боковая панель

9

Экран

1. Кнопка ▼: переключение назад / включение/отключение будильника /сохранение
радиостанций

2. Кнопка ▲/project: переключение вперед / управление проектором
3. Кнопка sleep/radio: включение радио
4. : отложить будильник / контроль яркости / выключение радио
5. Кнопка set: настройка времени/будильника
6. Кнопка vol: регулировка громкости
7. Кнопка al 1.2: включение/выключение будильников
8. Проектор часов
9. Индикатор освещения
10. USB-порт для зарядки внешних устройств
11. Разъем для адаптера питания DC 5 V USB Type-C

Руководство по эксплуатации
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Руководство по эксплуатации

Питание от сети 

• Перед первым использованием
устройства проверьте, соответствует ли
его электропитание, указанное в
таблице, техническим характеристикам и
электропитанию вашей локальной сети.

Общие операции

• Не наносите ударов по устройству, не
роняйте его.

• Не подвергайте устройство вибрации,
воздействию прямых солнечных лучей,
высоких или низких температур и
влажности. Не включайте устройство в
ванных комнатах, около кухонных плит,
отопительного оборудования.

• Если вы не будете использовать
устройство в течение длительного времени,
извлеките батарею во избежание ее про-
текания.

• Не демонтируйте корпус устройства
самостоятельно. Доверяйте ремонт устройства
только квалифицированным специалистам.

Источники питания

• При длительном отсутствии питания
от сети батарея может разрядиться,
что повлияет на точность работы

Извлеките батарею, если она 
разрядилась или если устройство не 
будет использоваться на протяжении 
долгого времени.

Меры безопасности

• В руководстве присутствуют важные
указания по эксплуатации и уходу. Перед
использованием устройства ознакомьтесь
с руководством и сохраните его для после-
дующего использования.

• Устройство работает только от сети.
Чтобы включить устройство, подключите
его к сети питания с помощью входящего
в комплект провода и адаптера питания
(адаптер в комплект не входит).

Установка времени
• Нажмите и удерживайте кнопку set, а

затем нажимайте кнопку ▲ или ▼ , чтобы
выбрать 12- или 24-часовой формат
времени. Нажмите set для подтверждения.
Затем этими же кнопками выберите час, и
нажмите set для подтверждения. Точно так
же настройте минуты.

Для ускорения настройки кнопки ▲/▼
можно удерживать.

Установка будильника

• Вставьте 1 литиевую батарею 3 В
(CR2032) в отсек для батарей с
соблюдением полярности, чтобы
включить режим памяти: устройство
запомнит время и настройки, чтобы вам
не пришлось выставлять их заново с
каждым новым включением.

Режим памяти

• Нажмите кнопку al 1.2, чтобы выбрать 
первый будильник (на экране появится  
индикатор AL1). Нажмите еще раз, чтобы 
выбрать второй будильник
(на экране появится AL2). Нажмите и 
удерживайте al 1.2, чтобы перейти к 
настройке выбранного будильника.

• Кнопками ▲ или ▼ установите час, 
нажмите al 1.2 для подтверждения.

• Кнопками ▲ или ▼ установите минуту, 
нажмите al 1.2 для подтверждения.

• Кнопками ▲ или ▼ задайте период 
повторного срабатывания будильника от 
5 до 60 минут, нажмите al 1.2 для 
подтверждения.

• Кнопками ▲ или ▼ выберите сигнал 
будильника ( "BU" - стандартный сигнал, 
"RD" - радио), нажмите al 1.2 для 
подтверждения.

Подзарядка других устройств
Радиочасы также можно использовать для 
подзарядки внешних устройств: для этого 
подсоедините устройство с помощью 
кабеля питания к USB-порту.

Чтобы служить источником питания, 
радиочасы должны быть подключены к сети.

•
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режима памяти.

Для ускорения настройки кнопки ▲/▼ 
можно удерживать.



и сработает на 
Будильник выключится

Операции с будильником

• Когда наступит время срабатывания 
будильника, он будет звучать в течение 2 
минут, постепенно увеличивая громкость. 
Если вы выбрали радио в качестве 
сигнала будильника, станция и громкость 
будут такими же, как при последнем 
прослушивании радио.

• Нажмите любую кнопку кроме          , чтобы 
отключить сигнал.  

следующий день в то же время.
• Нажмите кнопку          ,  чтобы отложить 

сигнал будильника. Он повторится снова 
через то количество минут, которое вы 
установили при настройке будильника (по 
умолчанию 5 минут). Будильник можно 
откладывать неограниченное количество раз.

Активация будильника

• Повторно нажимайте кнопку ▼ для
включения и выключения будильников в
следующей последовательности:
Включить первый будильник -
Включить второй будильник -
Выключить первый будильник -
Выключить второй будильник. При
включении будильника на экране
загорится соответствующий индикатор.

• Нажмите кнопку al 1.2, чтобы проверить
время 1-го и 2-го будильников. Прибор
автоматически вернется в режим часов,
если не нажимать ни одну кнопку в
течение 5 секунд.

Проектор времени

Яркость экрана
• Нажимайте кнопку         , чтобы выбрать 

один из 6 уровней яркости подсветки 
экрана.

• Нажмите кнопку ▲ , чтобы включить
проекцию времени на стену или потолок,
снова нажмите эту кнопку для регулировки
яркости проекции (Высокая/Средняя/Низкая/
Откл.).

• Когда проектор включен, нажмите и
удерживайте кнопку ▲ для поворота
проекции на 180°.

• Вращайте проектор, чтобы отрегулировать

угол проекции (от -90 до 90°).

Ночной режим
• При ночном режиме яркость экрана

автоматически переключается на низкую в
ночное время.

•

•

•

Чтобы включить ночной режим, нажмите
кнопку set: на экране появится надпись
"OFF". Нажмите ▲: на экране появится
надпись "ON", и ночной режим будет
включен. Теперь экран будет автоматически
затемняться в период с 18:00 до 06:00 с
ледующего дня
Ручная регулировка яркости недоступна в
ночном режиме
(нажатие кнопки          не меняет яркость).
Отключите ночной режим, если хотите
вручную настроить яркость.
Чтобы отключить ночной режим, повторите
те же действия, что и при включении. Если
вы отключите ночной режим в ночное время,
экран останется затемненным: настроить
яркость можно будет с помощью
кнопки         .

Датчик освещенности

• В режиме часов нажмите и
удерживайте          , чтобы включить или
выключить функцию автоматического
определения освещенности. Часы
автоматически определяют освещенность и
соответствующим образом регулируют
яркость дисплея. Когда эта функция
включена, вы не можете настраивать яркость
часов вручную и не можете переключаться в
ночной режим.

Руководство по эксплуатации
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Перед чисткой убедитесь, что прибор 
отключен от сети питания. Протрите корпус 
прибора при помощи влажной материи.

Комплект поставки

1 шт

1 шт

Радиочасы с будильником 
Батарея CR2032
USB-кабель (USB Type-C)
Руководство по эксплуатации  

1 шт

FM-радио

• Нажмите кнопку sleep/radio, чтобы 
включить радио.

• Нажмите кнопку set, чтобы начать 
автоматический поиск радиостанций. Все 
найденные станции будут сохранены на 
устройстве. Для переключения станций 
нажимайте кнопки ▲/▼.

• В режиме радио последовательно 
нажимайте кнопку sleep/radio, чтобы 
выбрать период работы радио. Например, 
если вы выберете «10», радио 
автоматически отключится через 10 
минут. Нажмите set для подтверждения.

• Нажмите кнопку vol, а затем ▲/▼, чтобы 
отрегулировать уровень громкости (L00 -
минимальный уровень, L15 -
максимальный).

• Нажмите        , чтобы выключить радио.
• Для наилучшего приема, радиосигнала

полностью вытяните проводную
антенну на задней панели.

Установка радио

Чистка и уход

1 шт

Датчик температуры и влажности

• Температура и влажность
автоматически отображаются на
экране, настройка не требуется.

• В режиме часов удерживайте кнопку
для переключения между градусами
по Фаренгейту (°F) и Цельсию (°C).

Руководство по эксплуатации
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Ниже приводится таблица, в которой описаны простые меры, способные помочь вам устранить 

Технические характеристики

Технические характеристики и функции могут быть изменены заводом-изготовителем 
без предварительного уведомления в связи с постоянным усовершенствованием данного 
устройства.

ИЗГОТОВИТЕЛЬ: ТЕХНО ЭЛЕКТРИК ЛИМИТЕД 
Юридический адрес: 1801-1802, ЛКФ 29 29 Виндхэм Стрит, Сентрал, Китай.

Радиочасы с будильником торговой марки SOUNDMAX 
Сертификат соответствия № ЕАЭС KG 417/КЦА.027.CN.02.00171
Серия KG № 0108031
Срок действия с 24.06.2022 по 23.06.2027 включительно 
Выдан: ООО «ПрофиЭксперт»

SM-1523U_BMI-9241_IM_03

Номинальное напряжение питания Type-C: 5 В     2 А  
Резервное питание: 3 В (батарея CR2032)     

Адаптер питания (в комплект не входит)

Номинальная потребляемая мощность 10 Вт

Выходная мощность 0.5 Вт

Стабилизатор Кварцевый

Дисплей Светодиодный, 1,5” (3,8 см)

FM-диапазон частот 87,5 - 108 МГц

Вес нетто 0,155 кг

Габариты устройства

Входное напряжение: ~100 - 240 В; 50/60 Гц 
Выходное напряжение: 5 В      >2 А

Устранение неисправностей

большую часть проблем, которые могут возникнуть при использовании данного устройства. 
Если нижеуказанные меры не помогли, обратитесь в сервисный центр.  

Низкое качества приема FM-радиосигнала Антенна не отрегулирована. Отрегулируйте длину антенны и ее положение.

Звук отсутствует.

Неисправность Причина Решение

Регулятор громкости установлен на минимальный уровень. Установите нужное значение громкости.

Руководство по эксплуатации
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Дальность работы проектора 5 метров

Установите или замените батарейку.Батарейка отсутствует или неисправна.

Без ножек: 190(ш) x 75(в) x 25(г) мм 
С ножками: 190(ш) x 88(в) x 60(г) мм



Хранение и транспортировка

Безопасная утилизация

Упакованные изделия допускается транспортировать всеми видами транспорта в условиях 5 
ГОСТ 15150 при температуре не ниже минус 10 °С и при защите их от прямого воздействия 
атмосферных осадков и механических повреждений. Изделия следует хранить в условиях 1 по 
ГОСТ 15150 при отсутствии в воздухе кислотных, щелочных и других агрессивных примесей. 
При транспортировании и хранении упакованные изделия должны быть уложены в штабели, 
контейнеры или стеллажи. Количество рядов в штабелях должно быть установлено в 
зависимости от габаритных размеров и массы упакованных изделий и указано в ТУ на изделие 
конкретной модели.
Данное устройство никаких ограничений для работы внутри жилых, коммерческих и 
производственных помещений не имеет.

Ваше устройство спроектировано и изготовлено из высококачественных материалов и 
компонентов, которые можно утилизировать и использовать повторно. Если товар имеет символ 
с зачеркнутым мусорным ящиком на колесах, это означает, что товар соответствует 
Европейской директиве 2002/96/ЕС. Ознакомьтесь с местной системой раздельного сбора 
электрических и электронных товаров. Соблюдайте местные правила. Утилизируйте старые 
устройства отдельно от бытовых отходов. Правильная утилизация вашего товара позволит 
предотвратить возможные отрицательные последствия для окружающей среды и человеческого 
здоровья.

Месяц и год изготовления нанесены на стикере 
баркода на упаковке и на гарантийном талоне в 
формате MM.ГГ, где ММ – месяц изготовления, а ГГ 
– последние две цифры года изготовления.

Уполномоченная организация: ООО «ТрейдХоум»,   
РФ, 117105, г. Москва, Варшавское шоссе, д. 39, комн. 1 (603), эт. 5, пом. VIII,  
тел.: +7 (985) 140-04-84, email: support@trdhm.ru
Импортёр: ООО «ТрейдХоум»,   

12РФ, 117105, г. Москва, Варшавское шоссе, д. 39, комн. 1 (603), эт. 5, пом. VIII,  
тел.: +7 (985) 140-04-84, email: support@trdhm.ru

Благодарим вас за покупку продукции торговой марки SOUNDMAX и доверие к нашей компании. 
SOUNDMAX гарантирует высокое качество и надежную работу своей продукции при условии 
соблюдения технических требований, описанных в руководстве по эксплуатации. Руководство 
на русском языке прилагается.
Срок службы изделия с товарным знаком SOUNDMAX, при эксплуатации продукции в рамках 
бытовых нужд и соблюдении правил пользования, приведенных в руководстве по эксплуатации, 
составляет 3 (три) года со дня передачи изделия потребителю. Срок службы установлен в 
соответствии с действующим законодательством о защите прав потребителей. Изготовитель 
обращает внимание потребителей, что при соблюдении данных условий срок службы изделия 
может значительно превысить указанный изготовителем срок. Гарантия на аксессуары 
составляет 2 недели с момента покупки, далее гарантия действует только на устройство.
Продукция сертифицирована на соответствие нормативным документам РФ (ГОСТ, СниП, 
Нормы и т.д.)

Общая информация
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